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内容概要

　本书的特色大致包括如下几点：
　
※章节细致、层次明了。
本书的章节划分细致，有较强的针对性。
细化章节，层次明了，力求涵盖研究生考试巾所涉及到的语法知识点。

　
※讲练结合、由浅入深。
结合考生的实际需求和学习软肋，以填充考生语法盲点，帮助考生熟悉语法知识点。
同时，配上练习，帮助考生克服遇到长难句的心理障碍，由浅人深，短期内让考生掌握重要语法和长
难句的突破点。

　
※标识清晰、人性化辅导。
为了强化考生对长难句的理解，依据庖丁解牛之法，引用了易懂的符号来帮助考生学习长难句，书中
特用符号标识出句子结构，方便考生自由自主地学习长难句。

　 ※词汇扩展、帮助记忆。
本书列举出了单词和词组，并且加上了音标及文中词性、词义，方便考生记忆。

　
※习题演练、巩固学习。
为了切实起到辅助考生攻克长难句的作用，本书还特置了相关练习，即“超级大难题”，目的在于巩
固考生学习的效果。
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作者简介

　　江涛，著名考试辅导研究专家，考研英语名师，卓越网畅销图书作者，腾讯网、搜狐网特约考试
点评专家。
原北京外国语大学青年教师。
主编《考研英语阅读题源》系列丛书为2009—201
1年卓越网、当当网打榜图书，各大考研论坛强力推荐，畅销三十余万册，远销台湾及东南亚地区。
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书籍目录

第一章　长句是如何炼成的——七大从句
　第一讲　名词性从句(一) 主语从句
　第二讲　名词性从句(二) 宾语从句
　第三讲　名词性从句(三) 表语从句
　第四讲　名词性从句(四) 同位语结构及同位语从句
　　第一小节　同位语结构
　　第二小节　同位语从旬
　第五讲　定语从句(一) 限制性定语从句
　　第一小节　关系词作主语
　　第二小节　关系词作宾语
　　第三小节　关系词作定语
　第六讲　定语从句(二) 非限制性定语从句
　　第一小节　关系词指代词或词组
　　第二小节　关系词指代句子
　第七讲　状语从句
　　第一小节　时间状语从句和地点状语从句
　　第二小节　原因状语从句、结果状语从句和目的状语从句
　　第三小节　条件状语从句、方式状语从句、让步状语从句和比较状语从句
第二章　阅读中不得不说的痛——十大语法结构
　第八讲　非谓语结构(一) 过去分词
　　第一小节　过去分词作状语
　　第二小节　过去分词作后置定语
　　第三小节　过去分词作前置定语
　第九讲　非谓语结构(二)ing形式
　　第一小节　现在分词
　　第二小节　动名词
　第十讲　非谓语结构(三) 动词不定式
　　第一小节　不定式作名词的用法
　　第二小节　不定式作副词的用法
　　第三小节　不定式作形容词的用法
　第十一讲　膨胀结构
　第十二讲　it形式结构
　　第一小节　it作形式主语
　　第二小节　it作形式宾语
　第十三讲　强调结构
　第十四讲　并列结构
　　第一小节　词和短语的并列
　　第二小节　句子的并列
　第十五讲　比较结构
　　第一小节　比较句型
　　第二小节　比较级和最高级
　第十六讲　否定结构
　第十七讲　省略结构
　第十八讲　倒装结构
　　第一小节　全部倒装
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　　第二小节　部分倒装
　第十九讲　分裂结构
　　第一小节　语法分裂
　　第二小节　固定搭配分裂
第三章　苦尽甘来前的两道坎——扁担句型与发散句型
　第二十讲　综合复杂长难句解析
　　第一小节　扁担句型的分析方法
　　第二小节　发散句型的分析方法
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章节摘录

版权页：插图：对于主谓分裂和动宾分裂，只要牢牢抓住句子的主干，即主语、谓语和宾语，然后弄
清分裂的成分和主句的关系，句子的结构就明了了。
在理解翻译的时候，要注意把分裂的部分回归到原来的句子中，把原来属于一个整体的意思翻译出来
。
而名饰分裂和连主分裂其实相对较难，对于这类分裂，要注意把原来属于一个整体的各部分都找出来
。
翻译的时候注意把原来属于一个整体的各部分翻译出来。
一般来讲，插入语导致的分裂不会给理解和翻译带来大的障碍，因为它的“身份”比较特殊：在插入
语的前后一般会有逗号或者破折号，很容易辨认。
在翻译的时候，许多情况下，需要对英语原文句子的顺序作必要的调整，使译文符合汉语习惯。
插入结构的成分是副词、形容词短语、介词短语、不定式短语、分词短语等等，一般都是插入结构放
在其修饰的句子的前丽翻译。
对于有破折号的插入语就要好好琢磨，因为一般这样的插入语都是补充信息，翻译时，有时可以用括
号括起来，有时也用破折号分开，维持原语序不变。
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编辑推荐
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